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ANNEXE 2 / APPENDIX 2 

 

 

 

Hello everyone 

 
Notice of Amendment  
 
Constitution, By-Laws and Regulations 
 

 

Do not forget to tick the decision at the bottom 

of the text. 

 

We can treat the Notices of Amendment 7, 8 

and 9 together because they are intended to 

add the Vice-President as an officer with 

signing authority on checks. 

 
The other Notices of Modifications, i.e. 1, 

4 and 7, should be treated separately. 

 

Thank you 

 

Bonjours tout le monde 

 
Avis de modifidation 
 
Constitution, Règlements Administratifs et 
Règlements 

 

Il ne faut pas oublier de cocher la décision au 

bas du texte. 

 

Nous pouvons traiter  les Avis de modifications 

7,8 et 9 ensembles car elles servent à ajouter 

le Vice-Président comme officier avec 

l’autorisation de signer des chèques. 

 

Les autres Avis de modifications, soit 1. 4 et 7 

devraient être traités séparément.  

 

Merci 
 

 

 

 

 

Patrice Godin 

  

Secrétaire-Trésorier intérimaire / Acting Secretary-Treasurer 

Ligue de Hockey Mineur de la Côte Nord,/North Shore Minor Hockey League 

206 rue Landry, unité 1, Beresford, NB, E8K1H1 

Téléphones/Telephones: 

Maison/Home: 506-548-5806 

Cellulaire/Cellular: 506-545-0371 

 

Courriel /E-mail :Maison/Home : patrice.g.godin@gmail.com 

 

Site Web de la Ligue/League’s Web Site :  www.nsmhl-lhmcn.com 

 

 

mailto:patrice.g.godin@gmail.com
../../../../NSMHL%202021-2022/Réunions/20220412%20Réunion%20ordinaire/Convocation/www.nsmhl-lhmcn.com


 

NORTH SHORE MINOR 

HOCKEY LEAGUE  

 

May 7
rd

, 2024 

 

LIGUE DE HOCKEY MINEUR DE  

LA CÔTE NORD 

 

Le 7 mai 2024 

 

 

 

NOTICE OF AMENDMENT 

 

CONSTITUTION, BY-LAWS 

AND REGULATIONS 

 

1 
AVIS DE MODIFICATION 
 

CONSTITUTION, RÈGLEMENTS 

ADMINISTRATIFS ET 

RÈGLEMENTS 

  

 
 Page 1  

Scope  Portée 

Patrice Godin Mover / Proposé par Patrice Godin 

Marcel LeBlanc Seconder /  Appuyé par Marcel Leblanc 

 
Current wording (English 

 
This Constitution shall cancel and supersede all previous By-Laws, Rules, 
Regulations and Constitutions of the League. 

 

Libellé actuel (français) 
 

Cette Constitution annule et remplace toutes les versions précédentes des 
règlements administratifs, règlements généraux et constitutions de la 
Ligue. 

Proposed wording (English)  
 
This The most recent  Constitution version shall cancel and supersede all 
previous versions of the league’s Constitution, By-Laws, Rules, and 
Regulations and Constitutions of the League. 

 

Libellé proposé (français) 
 
Cette  Constitution La version la plus récente annule et remplace toutes les 
versions précédentes de la  Constitution,  Règlements Administratifs et 
Règlements de la Ligue. 

 

Rationale for change (English) 
 
To reflect the correct name of the document. 

 
To capitalize the words in French only. 

 

 

Raisons du changement (français) 
 
Pour refléter le nom correct du document. 
 

Pour capitaliser  les mots en français seulement. 

 
 

Withdrawn 
 

Retirée 
 

 
Tabled 

 
Déposé 

 
Carried 

 
Accepté 

 
Carried as Amended 

Accepté 
tel que modifié 

 
Defeated 

 
Défait 

 
 
 

  

   √ 

 
 

 

A Notice of Motion of such amendment is given in writing at least seven (14) days 

before the Annual General Meeting to the Secretary-Treasurer. 

 

Un avis de modification doit être remis par écrit au moins sept (14) jours avant 

l’Assemblée générale annuelle au secrétaire-trésorier.  

 

 

 

 

 

 



 

NORTH SHORE MINOR 

HOCKEY LEAGUE  

 

May 7
rd

, 2024 

 

LIGUE DE HOCKEY MINEUR DE  

LA CÔTE NORD 

 

Le 7 mai 2024 

 

 

NOTICE OF AMENDMENT 

 

CONSTITUTION, BY-LAWS 

AND REGULATIONS 

 

2 
AVIS DE MODIFICATION 
 

CONSTITUTION, RÈGLEMENTS 

ADMINISTRATIFS ET 

RÈGLEMENTS 

  

 
 Page 1  

SECTION I – 
CONSTITUTION 

SECTION / PARTIE PARTIE I – 
CONSTITUTION  

ARTICLE 2: GLOSSERY 
OF TERMS 

ARTICLE / ARTICLE ARTICLE 2 : 
DÉFINITIONS 

Patrice Godin Mover / Proposé par Patrice Godin 

Marcel LeBlanc Seconder /  Appuyé par Marcel Leblanc 

 
Current wording (English 

 
ARTICLE 2: GLOSSERY OF TERMS 

 

Libellé actuel (français) 
 

ARTICLE 2 : DÉFINITIONS  

Proposed wording (English)  
 
ARTICLE 2: GLOSSERY OF TERMS 

ACRONYMS 
 

Libellé proposé (français) 
 
ARTICLE 2 : DÉFINITIONS ACRONYMES  

Rationale for change (English) 
 
In English, a “glossery of terms” is an alphabetical list of terms explaining 
the terminology, which in the present situation is not accurate, since 
what we have is a list of acronyms and what they mean. 
 
 
In French, it is a list of acronyms and what the acronyms mean.  These 
are not definitions. 

 

 

Raisons du changement (français) 
 
En Anglais, les mots « glossary of terms » indique un  Lexique 
expliquant les mots, qui dans cet situation n’est pas exact puisque ce 
que nous avons est une liste d’acronymes et ce que veulent dire les 
acronymes.. 
 
En français, c’est une liste d’acronymes et ce que veulent dire les 
acronymes. Ce ne sont pas des définitions. 

 
 

Withdrawn 
 

Retirée 
 

 
Tabled 

 
Déposé 

 
Carried 

 
Accepté 

 
Carried as Amended 

Accepté 
tel que modifié 

 
Defeated 

 
Défait 

 
 
 

  

   √ 

 
 

 

A Notice of Motion of such amendment is given in writing at least seven (14) days 

before the Annual General Meeting to the Secretary-Treasurer. 

 

Un avis de modification doit être remis par écrit au moins sept (14) jours avant 

l’Assemblée générale annuelle au secrétaire-trésorier.  

 

 

 

 

 

 

 

 



 

NORTH SHORE MINOR 

HOCKEY LEAGUE  

 

May 7
rd

, 2024 

 

LIGUE DE HOCKEY MINEUR DE  

LA CÔTE NORD 

 

Le 7 mai 2024 

 

 

 

NOTICE OF AMENDMENT 

 

CONSTITUTION, BY-LAWS 

AND REGULATIONS 

 

3 
AVIS DE MODIFICATION 
 

CONSTITUTION, RÈGLEMENTS 

ADMINISTRATIFS ET 

RÈGLEMENTS 

  

  

 
 Page 1  

SECTION I – 
CONSTITUTION 

SECTION / PARTIE PARTIE I – 
CONSTITUTION  

ARTICLE 2: GLOSSERY 
OF TERMS 

ACRONYMS 

 

ARTICLE / ARTICLE ARTICLE 2 : 
DÉFINITIONS 
ACRONYMES 

Patrice Godin Mover / Proposé par Patrice Godin 

Marcel LeBlanc Seconder /  Appuyé par Marcel Leblanc 

 
Current wording (English 

 

HNB          Hockey New Brunswick 

HC        Hockey Canada  

HCR          Hockey Canada Registry 

NBMHC     New Brunswick Minor Hockey Council  

NBHOA      New Brunswick Hockey Officials Association 

 

Libellé actuel (français) 
 

HNB        Hockey Nouveau-Brunswick 

HC      Hockey Canada  

RHC       Registre de Hockey Canada 

CHMNB  Conseil de hockey mineur du Nouveau-Brunswick 

AOHNB   Association des officiels de hockey du  

                Nouveau-Brunswick 
 

Proposed wording (English)  
 

HNB          Hockey New Brunswick 

HC        Hockey Canada  

HCR          Hockey Canada Registry 

NBMHC     New Brunswick Minor Hockey Council  

NBHOA      New Brunswick Hockey Officials Association 

 

NSMHL      North Shore Minor Hockey League 

Libellé proposé (français) 
 

HNB        Hockey Nouveau-Brunswick 

HC      Hockey Canada  

RHC       Registre de Hockey Canada 

CHMNB  Conseil de hockey mineur du Nouveau-Brunswick 

AOHNB   Association des officiels de hockey du  

                Nouveau-Brunswick 

LHMCN  Ligue de Hockey Mineur de la Côte Nord 

Rationale for change (English) 
 
To add the accronym and the name of the League in the Glossary of 
temrs. 

 

 

Raisons du changement (français) 
 
Pour ajouter l’acronyme et le nom de la Ligue dans les définitions 

 

 
 

Withdrawn 
 

Retirée 
 

 
Tabled 

 
Déposé 

 
Carried 

 
Accepté 

 
Carried as Amended 

Accepté 
tel que modifié 

 
Defeated 

 
Défait 

 
 
 

  

   √ 

 
 

 

A Notice of Motion of such amendment is given in writing at least seven (14) days 

before the Annual General Meeting to the Secretary-Treasurer. 



 

NORTH SHORE MINOR 

HOCKEY LEAGUE  

 

May 7
rd

, 2024 

 

LIGUE DE HOCKEY MINEUR DE  

LA CÔTE NORD 

 

Le 7 mai 2024 

 

 

 

Un avis de modification doit être remis par écrit au moins sept (14) jours avant 

l’Assemblée générale annuelle au secrétaire-trésorier.  

 

 



 

NORTH SHORE MINOR 

HOCKEY LEAGUE  

 

May 7
rd

, 2024 

 

LIGUE DE HOCKEY MINEUR DE  

LA CÔTE NORD 

 

Le 7 mai 2024 

 

 

 

NOTICE OF AMENDMENT 

 

CONSTITUTION, BY-LAWS 

AND REGULATIONS 

 

4 
AVIS DE MODIFICATION 
 

CONSTITUTION, RÈGLEMENTS 

ADMINISTRATIFS ET 

RÈGLEMENTS 

 

   

 
 Page 3  

SECTION I – 
CONSTITUTION 

SECTION / PARTIE PARTIE I – 
CONSTITUTION  

ARTICLE 6: 
AMENDMENTS TO THE 
CONSTITUTION 

ARTICLE / ARTICLE ARTICLE 6 : 
MODIFICATIONS À LA 
CONSTITUTION  

Patrice Godin Mover / Proposé par Patrice Godin 

Marcel LeBlanc Seconder /  Appuyé par Marcel Leblanc 

 
Current wording (English 

 
ARTICLE 6: AMENDMENTS TO THE CONSTITUTION  

 

Libellé actuel (français) 
 

ARTICLE 6 : MODIFICATIONS À LA CONSTITUTION   

Proposed wording (English)  
 

ARTICLE 6: AMENDMENTS TO THE CONSTITUTION  
 

Libellé proposé (français) 
 
ARTICLE 6 : MODIFICATIONS À LA CONSTITUTION  

Rationale for change (English) 
 
To reflect the fact that the Constitution part of the document is not the 
only part that can be amended. 
 

Raisons du changement (français) 
 
Pour refléter le fait que la Constitution n’est pas la seule partie de la 
constitution qui peut être modifié 

 

 
 

Withdrawn 
 

Retirée 
 

 
Tabled 

 
Déposé 

 
Carried 

 
Accepté 

 
Carried as Amended 

Accepté 
tel que modifié 

 
Defeated 

 
Défait 

 
 
 

  

   √ 

 
 

 

A Notice of Motion of such amendment is given in writing at least seven (14) days 

before the Annual General Meeting to the Secretary-Treasurer. 

 

Un avis de modification doit être remis par écrit au moins sept (14) jours avant 

l’Assemblée générale annuelle au secrétaire-trésorier.  

 

 
 

 

 



 

NORTH SHORE MINOR 

HOCKEY LEAGUE  

 

May 7
rd

, 2024 

 

LIGUE DE HOCKEY MINEUR DE  

LA CÔTE NORD 

 

Le 7 mai 2024 

 

 

NOTICE OF AMENDMENT 

 

CONSTITUTION, BY-LAWS 

AND REGULATIONS 

 

5 
AVIS DE MODIFICATION 
 

CONSTITUTION, RÈGLEMENTS 

ADMINISTRATIFS ET 

RÈGLEMENTS 

  

 

   

 
 Page 3  

SECTION I – 
CONSTITUTION 

SECTION / PARTIE PARTIE I – 
CONSTITUTION  

ARTICLE 6:  
AMENDMENTS TO THE 

CONSTITUTION 

REGULATION/RÈGLEMENT ARTICLE 6 : 
MODIFICATIONS À LA 

CONSTITUTION  

Patrice Godin Mover / Proposé par Patrice Godin 

Marcel LeBlanc Seconder /  Appuyé par Marcel Leblanc 

 
Current wording (English 

 
6.1 Amendments to the Constitution and By-Laws of the 

League shall be approved by a two-third majority vote 

of the members of the Board of Directors present at 

the Annual General Meeting.  

 

 

Amendments to the Regulations of the League shall be 

approved by a two-third majority vote by the members 

of the Board of Directors present at the Annual 

General Meeting and at the November Meeting.  

 

 

6.2 A Notice of Motion of such amendment is given in 

writing at least fourteen (14) days before the Annual 

General Meeting to the Secretary-Treasurer. 

 

Libellé actuel (français) 
 

6.1 Les modifications à la Constitution et Règlements 

Administratifs de la Ligue doivent être approuvées par 

une majorité de deux tiers des votes des membres du 

Conseil d’administration présents à l'assemblée 

générale annuelle.  

 

Les modifications aux Règlements de la Ligue doivent 

être approuvées par une majorité de deux tiers des 

votes des membres du Conseil d’administration 

présents à l'assemblée générale annuelle et à la 

réunion de novembre.  

 

6.2 Un avis de modification doit être remis par écrit au 

moins quatorze (14) jours avant l’assemblée générale 

annuelle au secrétaire-trésorier. 

Proposed wording (English)  
 

6.1 Amendments to the Constitution and/or By-Laws of the 

League shall be approved by a two-third majority vote 

of the members of the Board of Directors present at 

the Annual General Meeting.  

 

 

A Notice of Motion of such amendment is given in 

writing at least fourteen (14) days before the Annual 

General Meeting to the Secretary-Treasurer. 

 

6.2 Amendments to the Regulations of the League shall be 

approved by a two-third majority vote by the members 

of the Board of Directors present at the Annual 

General Meeting and at the November Meeting.  

 

 

A Notice of Motion of such amendment is given in 

writing at least fourteen (14) days before the Annual 

General Meeting or before the November Meeting to 

the Secretary-Treasurer. 

 

 

Libellé proposé (français) 
 
6.1 Les modifications à la Constitution et/ou Règlements 

Administratifs de la Ligue doivent être approuvées par 

une majorité de deux tiers des votes des membres du 

Conseil d’administration présents à l'assemblée 

générale annuelle.  

 

Un Avis de modification doit être remis par écrit au 

moins quatorze (14) jours avant l’assemblée générale 

annuelle au secrétaire-trésorier. 

 

6.2 Les modifications aux Règlements de la Ligue doivent 

être approuvées par une majorité de deux tiers des 

votes des membres du Conseil d’administration 

présents à l'assemblée générale annuelle et à la 

réunion de novembre.  

 

Un Avis de modification doit être remis par écrit au 

moins quatorze (14) jours avant l’assemblée générale 

annuelle ou avant la réunion de novembre au 

secrétaire-trésorier. 

 

Rationale for change (English) Raisons du changement (français) 



 

NORTH SHORE MINOR 

HOCKEY LEAGUE  

 

May 7
rd

, 2024 

 

LIGUE DE HOCKEY MINEUR DE  

LA CÔTE NORD 

 

Le 7 mai 2024 

 

 

 
To show that the Notice of Motion for an amendment to the Regulations 
has to be submitted at least 14 days before the Annual General Meeting 
as well as for the November meeting. 

 

 
Pour démontrer que l’Avis de modification doit être soumis au moin 14 
jours avant l’assemblée général annuelle ainsi qu’à la réunion de 
novembre. 

 
 

Withdrawn 
 

Retirée 
 

 
Tabled 

 
Déposé 

 
Carried 

 
Accepté 

 
Carried as Amended 

Accepté 
tel que modifié 

 
Defeated 

 
Défait 

 
 
 

  

   √ 

 
 

 

A Notice of Motion of such amendment is given in writing at least seven (14) days 

before the Annual General Meeting to the Secretary-Treasurer. 

 

Un avis de modification doit être remis par écrit au moins sept (14) jours avant 

l’Assemblée générale annuelle au secrétaire-trésorier.  

 

 



 

NORTH SHORE MINOR 

HOCKEY LEAGUE  

 

May 7
rd

, 2024 

 

LIGUE DE HOCKEY MINEUR DE  

LA CÔTE NORD 

 

Le 7 mai 2024 

 

 

 

NOTICE OF AMENDMENT 

 

CONSTITUTION, BY-LAWS 

AND REGULATIONS 

 

6 
AVIS DE MODIFICATION 
 

CONSTITUTION, RÈGLEMENTS 

ADMINISTRATIFS ET 

RÈGLEMENTS 

  

  

 
 Page 3  

SECTION I – 
CONSTITUTION 

SECTION / PARTIE PARTIE I – 
CONSTITUTION  

ARTICLE 6: 
AMENDMENTS TO THE 
CONSTITUTION 

ARTICLE / ARTICLE ARTICLE 6 : 
MODIFICATIONS À LA 
CONSTITUTION  

Mathieu Haché Mover / Proposé par Mathieu Haché 

Patrice Godin Seconder /  Appuyé par Patrice Godin 

 
Current wording (English 

 
 

Libellé actuel (français) 
 

 

Proposed wording (English)  
 

6.3 Any grammatical error or numbering error can be fixed 

during the course of updating the document, without a 

Notice of Motion.  

Libellé proposé (français) 
 
6.3 Toute erreur grammaticale ou erreur de numérotation 

peut être corrigée au cours de la mise à jour du 

document sans Avis de modification. 

 

 

Rationale for change (English) 
 
To show that these modifications can be made separately 
 

Raisons du changement (français) 
 
Pour démontrer que ces modifications peuvent être faites séparément. 

 

 
 

Withdrawn 
 

Retirée 
 

 
Tabled 

 
Déposé 

 
Carried 

 
Accepté 

 
Carried as Amended 

Accepté 
tel que modifié 

 
Defeated 

 
Défait 

 
 
 

  

   √ 

 
 

 

A Notice of Motion of such amendment is given in writing at least seven (14) days 

before the Annual General Meeting to the Secretary-Treasurer. 

 

Un avis de modification doit être remis par écrit au moins sept (14) jours avant 

l’Assemblée générale annuelle au secrétaire-trésorier.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

NORTH SHORE MINOR 

HOCKEY LEAGUE  

 

May 7
rd

, 2024 

 

LIGUE DE HOCKEY MINEUR DE  

LA CÔTE NORD 

 

Le 7 mai 2024 

 

 

NOTICE OF AMENDMENT 

 

CONSTITUTION, BY-LAWS 

AND REGULATIONS 

 

7 
AVIS DE MODIFICATION 
 

CONSTITUTION, RÈGLEMENTS 

ADMINISTRATIFS ET 

RÈGLEMENTS 

  

  

 
 Page 5  

SECTION II – BY-LAWS SECTION / PARTIE PARTIE II – 
RÈGLEMENTS 
ADMINISTRATIFS  

BY-LAW 4: OFFICERS 
AND DIRECTORS 

BY-LAW/RÈGLEMENT 
ADMINISTRATIF 

RÈGLEMENT 
ADMINISTRATIF 4 :  
OFFICIERS ET 
DIRECTEURS 

4.1 President ARTICLE / ARTICLE 4.1 Président 

4.1.7 SUB-ARTICLE /  
SOUS-ARTICLE 

4.1.7 

Patrice Godin Mover / Proposé par Patrice Godin 

Marcel LeBlanc Seconder /  Appuyé par Marcel LeBlanc 

 
Current wording (English 
 

4.1.7 He shall be one of the two (2) officers with financial 

signing authority (President and 

Secretary/Treasurer).  

 

Libellé actuel (français) 
 

4.1.7 Il est l'un des deux (2) officiers ayant l'autorité de 

signature pour les affaires financières (président et 

secrétaire/trésorier). 

 

Proposed wording (English)  
 

4.1.7 He shall be one of the two (2) three (3) officers with 

financial signing authority (President, Vice-President 

and Secretary/Treasurer).  

 

Libellé proposé (français) 
 

4.1.7 Il est l'un des deux (2) trois (3) officiers ayant 

l'autorité de signature pour les affaires financières 

(Président, Vice-Président et Secrétaire/Trésorier). 

 

Rationale for change (English) 
 
In case of unavailability of one officer, at least 2 officers 

are available to sign checks. 

Raisons du changement (français) 
 
En cas de non-disponibilité d’un officier, au moins 2 
officiers sont disponibles pour signer les chèques. 
 

 
 

Withdrawn 
 

Retirée 
 

 
Tabled 

 
Déposé 

 
Carried 

 
Accepté 

 
Carried as Amended 

Accepté 
tel que modifié 

 
Defeated 

 
Défait 

 
 
 

  

   √ 

 
 

 

A Notice of Motion of such amendment is given in writing at least seven (14) days 

before the Annual General Meeting to the Secretary-Treasurer. 

 

Un avis de modification doit être remis par écrit au moins sept (14) jours avant 

l’Assemblée générale annuelle au secrétaire-trésorier.  

 

 

 

 



 

NORTH SHORE MINOR 

HOCKEY LEAGUE  

 

May 7
rd

, 2024 

 

LIGUE DE HOCKEY MINEUR DE  

LA CÔTE NORD 

 

Le 7 mai 2024 

 

 

  

NOTICE OF AMENDMENT 

 

CONSTITUTION, BY-LAWS 

AND REGULATIONS 

 

8 
AVIS DE MODIFICATION 
 

CONSTITUTION, RÈGLEMENTS 

ADMINISTRATIFS ET 

RÈGLEMENTS 

   

 
 Page 5  

SECTION II – BY-LAWS SECTION / PARTIE PARTIE II – 
RÈGLEMENTS 
ADMINISTRATIFS  

BY-LAW 4: OFFICERS 
AND DIRECTORS 

BY-LAW/RÈGLEMENT 
ADMINISTRATIF 

RÈGLEMENT 
ADMINISTRATIF 4 :  
OFFICIERS ET 
DIRECTEURS 

4.3 Vice-President ARTICLE / ARTICLE 4.3 Vice-Président 

4.3.5 New SUB-ARTICLE /  
SOUS-ARTICLE 

4.3.5 Nouveau 

Patrice Godin Mover / Proposé par Patrice Godin 

Marcel LeBlanc Seconder /  Appuyé par Marcel LeBlanc 

 
Current wording (English 
 

 

Libellé actuel (français) 
 

 

Proposed wording (English)  
 

4.3.5 He shall be one of the three (3) officers with financial 

signing authority (President and 

Secretary/Treasurer).  

 

Libellé proposé (français) 
 

4.3.5 Il est l'un des trois (3) officiers ayant l'autorité de 

signature pour les affaires financières (Président, 

Vice-Président et Secrétaire/Trésorier). 

 

Rationale for change (English) 
 
In case of unavailability of one officer, at least 2 officers 

are available to sign checks. 

Raisons du changement (français) 
 
En cas de non-disponibilité d’un officier, au moins 2 
officiers sont disponibles pour signer les chèques. 
 

 
 

Withdrawn 
 

Retirée 
 

 
Tabled 

 
Déposé 

 
Carried 

 
Accepté 

 
Carried as Amended 

Accepté 
tel que modifié 

 
Defeated 

 
Défait 

 
 
 

  

   √ 

 
 

 

A Notice of Motion of such amendment is given in writing at least seven (14) days 

before the Annual General Meeting to the Secretary-Treasurer. 

 

Un avis de modification doit être remis par écrit au moins sept (14) jours avant 

l’Assemblée générale annuelle au secrétaire-trésorier.  

  

 

 

 

 

 

 

 



 

NORTH SHORE MINOR 

HOCKEY LEAGUE  

 

May 7
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, 2024 

 

LIGUE DE HOCKEY MINEUR DE  

LA CÔTE NORD 

 

Le 7 mai 2024 

 

 

 

NOTICE OF AMENDMENT 

 

CONSTITUTION, BY-LAWS 

AND REGULATIONS 

 

9 
AVIS DE MODIFICATION 
 

CONSTITUTION, RÈGLEMENTS 

ADMINISTRATIFS ET 

RÈGLEMENTS 

   

 
 Page 6  

SECTION II – BY-LAWS SECTION / PARTIE PARTIE II – 
RÈGLEMENTS 
ADMINISTRATIFS  

BY-LAW 4: OFFICERS 
AND DIRECTORS 

BY-LAW/RÈGLEMENT 
ADMINISTRATIF 

RÈGLEMENT 
ADMINISTRATIF 4 :  
OFFICIERS ET 
DIRECTEURS 

4.4 Secretary-Treasurer ARTICLE / ARTICLE 4.4 Secrétaire-Trésorier 

4.4.6  SUB-ARTICLE /  
SOUS-ARTICLE 

4.4.6 

Patrice Godin Mover / Proposé par Patrice Godin 

Marcel LeBlanc Seconder /  Appuyé par Marcel LeBlanc 

 
Current wording (English 
 

4.4.6 He shall be one of the two (2) officers with financial 

signing authority (President and 

Secretary/Treasurer).  

 

Libellé actuel (français) 
 

4.4.6 Il est l'un des deux (2) officiers ayant l'autorité de 

signature pour les affaires financières (président et 

secrétaire/trésorier). 

 

Proposed wording (English)  
 

4.4.6 He shall be one of the two (2) three (3) officers with 

financial signing authority (President, Vice-President 

and Secretary/Treasurer).  

 

Libellé proposé (français) 
 

4.4.6 Il est l'un des deux (2) trois (3) officiers ayant 

l'autorité de signature pour les affaires financières 

(Président, Vice-Président et Secrétaire/Trésorier). 

 

Rationale for change (English) 
 
In case of unavailability of one officer, at least 2 officers 

are available to sign checks. 

Raisons du changement (français) 
 
En cas de non-disponibilité d’un officier, au moins 2 
officiers sont disponibles pour signer les chèques. 
 

 
 

Withdrawn 
 

Retirée 
 

 
Tabled 

 
Déposé 

 
Carried 

 
Accepté 

 
Carried as Amended 

Accepté 
tel que modifié 

 
Defeated 

 
Défait 

 
 
 

  

   √ 

 
 

 

A Notice of Motion of such amendment is given in writing at least seven (14) days 

before the Annual General Meeting to the Secretary-Treasurer. 

 

Un avis de modification doit être remis par écrit au moins sept (14) jours avant 

l’Assemblée générale annuelle au secrétaire-trésorier.  

  

 

 



 

NORTH SHORE MINOR 

HOCKEY LEAGUE  

 

May 7
rd

, 2024 

 

LIGUE DE HOCKEY MINEUR DE  

LA CÔTE NORD 

 

Le 7 mai 2024 

 

 

  

NOTICE OF AMENDMENT 

 

CONSTITUTION, BY-LAWS 

AND REGULATIONS 

 

10 
AVIS DE MODIFICATION 
 

CONSTITUTION, RÈGLEMENTS 

ADMINISTRATIFS ET 

RÈGLEMENTS 

  

   

 
 Page 7  

SECTION II – BY-LAWS SECTION / PARTIE PARTIE II – 
RÈGLEMENTS 
ADMINISTRATIFS  

BY-LAW 5: MEETINGS BY-LAW/RÈGLEMENT 
ADMINISTRATIF 

RÈGLEMENT 
ADMINISTRATIF 5 :  
RÉUNIONS 

5.1 ARTICLE / ARTICLE 5.1 

Patrice Godin Mover / Proposé par Patrice Godin 

Marcel LeBlanc Seconder /  Appuyé par Marcel LeBlanc 

 
Current wording (English 
 

5.1 The League meets for regular meetings, 

during the season, on specific dates, as 

prescribed below:  

 

 

a) 1st Tuesday of October  

b) 3rd Tuesday of November  

c) 3rd Tuesday of January  

d) 2nd Tuesday of April 

 

At the request of the League President, 

the League shall meet for an 

Extraordinary meeting. 

 

At the request of 50% + 1 of the 

community clubs or at the request of 

HNB, the League shall meet for an 

extraordinary meeting. 

 

The meetings will be held in-person or 

via teleconference. 

 

The District Directors and the Scheduler-

Statistician are invited to participate in 

the meetings of the League as 

consultants. 

 

(03/05/2022) 

Libellé actuel (français) 
 

5.1 La Ligue se réunit pour des réunions 

ordinaires, au cours de la saison, à des 

dates spécifiques, tel que prescrit ci-

dessous :   

 
a) 1 er mardi d’octobre  

b) 3e mardi de novembre  

c) 3e mardi de janvier  

d) 2e mardi d’avril  

 

À la demande du Président de la Ligue, 

la Ligue se réunit pour une réunion 

extraordinaire.  

 

À la demande de 50% + 1 des clubs 

communautaires ou à la demande de 

HNB, la Ligue se réunira pour une 

réunion extraordinaire.  

 

Les réunions auront lieu en-personne ou 

par téléconférence.  

 

Les Directeurs de Districts et le 

Programmateurs-Statisticien sont invités 

de participer à toutes les réunions de la 

Ligue en tant que consultants. 

 

(03/05/2022 

Proposed wording (English)  
 

5.1 The League meets for regular meetings, 

during the season, on specific dates, as 

Libellé actuel (français) 
 

5.1 La Ligue se réunit pour des réunions 

ordinaires, au cours de la saison, à des 



 

NORTH SHORE MINOR 

HOCKEY LEAGUE  

 

May 7
rd

, 2024 

 

LIGUE DE HOCKEY MINEUR DE  

LA CÔTE NORD 

 

Le 7 mai 2024 

 

 

prescribed below:  

 

 

a) 1st Tuesday of October  

b) 3rd Tuesday of November  

c) 3rd Tuesday of January  

d) 2nd Tuesday of April 

 

At the request of the League President, 

the League shall meet for an 

Extraordinary meeting. 

 

At the request of 50% + 1 of the 

community clubs or at the request of 

HNB, the League shall meet for an 

extraordinary meeting. 

 

The meetings will be held in-person or 

via teleconference. 

 

The District Directors and the Scheduler-

Statistician are invited to participate in 

the meetings of the League as 

consultants. 
 

dates spécifiques, tel que prescrit ci-

dessous :   

 
a) 1 er mardi d’octobre  

b) 3 e mardi de novembre  

c) 3 e mardi de janvier  

d) 2 e mardi d’avril  

 

À la demande du Président de la Ligue, 

la Ligue se réunit pour une réunion 

extraordinaire.  

 

À la demande de 50% + 1 des clubs 

communautaires ou à la demande de 

HNB, la Ligue se réunira pour une 

réunion extraordinaire.  

 

Les réunions auront lieu en-personne ou 

par téléconférence.  

 

Les Directeurs de Districts et le 

Programmateurs-Statisticien sont invités 

de participer à toutes les réunions de la 

Ligue en tant que consultants. 

 
 

Rationale for change (English) 
 
A meeting in April is not deemed necessary. 

Raisons du changement (français) 
 
Une réunion en avril n’est pas jugée nécessaire. 
 

 
 

Withdrawn 
 

Retirée 
 

 
Tabled 

 
Déposé 

 
Carried 

 
Accepté 

 
Carried as Amended 

Accepté 
tel que modifié 

 
Defeated 

 
Défait 

 
 
 

  

   √ 

 
 

 

A Notice of Motion of such amendment is given in writing at least seven (14) days 

before the Annual General Meeting to the Secretary-Treasurer. 

 

Un avis de modification doit être remis par écrit au moins sept (14) jours avant 

l’Assemblée générale annuelle au secrétaire-trésorier.  
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SECTION III – 
REGULATIONS 

SECTION / PARTIE PARTIE III – 
RÈGLEMENTS  

REGULATION 9:  SCORE 
SHEETS AND 
STATISTIICS 

REGULATION/RÈGLEMENT RÈGLEMENT 9 :  
FEUILLES DE POINTAGE 
ET STATISTIQUES  

9.1 ARTICLE / ARTICLE 9.1 

Patrice Godin Mover / Proposé par Patrice Godin 

Marcel LeBlanc Seconder /  Appuyé par Marcel LeBlanc 

 
Current wording (English 
 

9.1 Score sheets must be sent to the statistician by the home 

team within 24 hours or Monday morning for weekend 

games at the latest. Teams who do not comply with this 

policy will be fined $25.00 payable to the League. 

(2021/05/04) 

 

Libellé actuel (français) 
 

9.1 Les feuilles de pointage doivent être envoyées au 

statisticien par l’équipe maison 24 heures après la partie ou 

le lundi matin pour les parties de fin de semaine au plus 

tard.  Les équipes qui ne se conforment pas à ce règlement 

recevront une amende de 25 $ payable à la Ligue. 

(04/05/2021) 

 

Proposed wording (English)  
 

9.1 Score sheets must be sent to the statistician by the home 

team within 24 hours or Monday morning for weekend 

games at the latest. Teams who do not comply with this 

policy will be fined $25.00 payable to the League. 

(2021/05/04) 

 

Libellé proposé (français) 
 

9.1 Les feuilles de pointage doivent être envoyées au 

statisticien par l’équipe maison 24 heures après la partie ou 

le lundi matin pour les parties de fin de semaine au plus 

tard.  Les équipes qui ne se conforment pas à ce règlement 

recevront une amende de 25 $ payable à la Ligue. 

(04/05/2021) 

 

Rationale for change (English) 
 
The fine of $25.00 provided for in the Regulation 9.1 was 

put in place to solve a situation years ago.  During the last 

few years with the number of new team personnel within 

the scope of the League, it would be un-manageable to 

assign fines as soon as the game-sheets are late. 

 

Raisons du changement (français) 
 
L’amende de 25.00$ prévu au Règlement 9.1 avait été 

mise en place pour régler une situation il y a plusieurs 

années.  Au cours des dernières années, avec le nombre 

de nouveaux personnel d’équipes dans l’ensemble de la 

Ligue, ce serait ingérable si on devait émettre des 

amendes dès que des feuilles de parties sont fournis en 

retard. 

 

 
 

Withdrawn 
 

Retirée 
 

 
Tabled 

 
Déposé 

 
Carried 

 
Accepté 

 
Carried as Amended 

Accepté 
tel que modifié 

 
Defeated 

 
Défait 

 
 
 

  

   √ 

 
 

 

A Notice of Motion of such amendment is given in writing at least seven (14) days 

before the Annual General Meeting to the Secretary-Treasurer. 
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Un avis de modification doit être remis par écrit au moins sept (14) jours avant 

l’Assemblée générale annuelle au secrétaire-trésorier.  
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SECTION III – 
REGULATIONS 

SECTION / PARTIE PARTIE III – 
RÈGLEMENTS  

REGULATION 10: 
LEAGUE 
CHAMPIONSHIPS   

REGULATION/RÈGLEMENT RÈGLEMENT 10: 
CHAMPIONNATS DE 
LIGUE 

New 10.8 
Actuals 
10.8 becomes 10.9 
10.9 becomes 10.10 
10.11 becomes 10.11 

ARTICLE / ARTICLE Nouveau 10.8 
Actuels 
10.8 devient 10.9 
10.9 devient 10.10 
10.11 devient 10.11 

Patrice Godin Mover / Proposé par Patrice Godin 

Marcel LeBlanc Seconder /  Appuyé par Marcel LeBlanc 

 
Current wording (English 
 

 

Libellé actuel (français) 
 

 

Proposed wording (English)  
 

10.8 When a game is running at straight time, minor penalties 

duration will be of 3 minutes. 

 

 

Libellé proposé (français) 
 

10.8 Lorsque le chronomètre fonctionne sans interruption, les 

punitions mineures sont d’une durée de 3 minutes. 

  

Rationale for change (English) 
 
Pour specify the Regulation for the League 

Championships. 

 

Raisons du changement (français) 
 
Pour spécifier le Règlement pour les Championnats de 
Ligue. 

 
 

Withdrawn 
 

Retirée 
 

 
Tabled 

 
Déposé 

 
Carried 

 
Accepté 

 
Carried as Amended 

Accepté 
tel que modifié 

 
Defeated 

 
Défait 

 
 
 

  

   √ 

 
 

 

A Notice of Motion of such amendment is given in writing at least seven (14) days 

before the Annual General Meeting to the Secretary-Treasurer. 

 

Un avis de modification doit être remis par écrit au moins sept (14) jours avant 

l’Assemblée générale annuelle au secrétaire-trésorier.  

 

 

   

 

 

  

 

 


